Act Aditional nr.1 la

Convenţia de Participare la Piaţa de Echilibrare
Nr…../………..
Părţile contractante :

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .societate comerciala, cu sediul în . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ., înregistrata la Oficiul Registrul Comerţului cu nr. . . . . . . . . .,  Cod unic de inregistrare nr. ………., cont de virament  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . deschis la . . . . . . . . . . . . . . . . . .,  reprezentata de……….   Director General,  in calitate de Participant la Piata de Echilibrare, numita in continuare "PPE'

si

C.N. TRANSELECTRICA S.A., companie naţională cu sediul în Bucureşti, Blvd. General Gheorghe Magheru, nr. 33, înregistrată la Oficiul Registrului Comerţului cu numărul J40/8060/2000, Cod unic de înregistrare nr. 13328043, cont de virament IBAN  RO33RZBR0000060002775260, deschis la Raiffeisen Bank Bucureşti, reprezentată de Cǎtǎlin Rǎzvan PURDILǍ – Director Divizie Dezvoltare Afaceri, conform HCA nr. 15 / 23.10.2007 şi Deciziei nr.875 / 2007,  în calitate de operator de transport şi de sistem, numită în continuare “Transelectrica”

ambele denumite parti, 
având in vedere :

· art. 54 din Conventia de Participare la Piaţa de Echilibrare nr......../........................;
· Ordinul ANRE nr.124/04.11.2008, privind modalităţi de plată pe Piata de echilibrare si pentru dezechilibrele partilor responsabile cu echilibrarea, publicat in Monitorul Oficial al României, Partea I, nr.770/17.11.2008,

au incheiat prezentul Act Aditional, după cum urmează :

1. Cap. 1 Părţile contractante, se completează la paragraful “Având în vedere” cu pct. 6 astfel:
“6. Prevederile Ordinului privind modalităţi de plată pe Piaţa de echilibrare şi pentru dezechilibrele părţilor responsabile cu echilibrarea, aprobat prin ordinul ANRE nr. 124/04.11.2008”
2. Cap.4.5 Măsurarea, art. 16 se reformulează astfel:
“Art. 16. (1) PPE va asigura toate condiţiile şi este responsabil pentru furnizarea către Transelectrica a valorilor orare măsurate – VM, pentru punctele de măsură care nu sunt măsurate direct de Transelectrica, conform regulilor stabilite în Ordinul ANRE nr.124/04.11.2008, în termen de maxim 4 zile lucrătoare de la terminarea lunii de livrare;
 (2)  PPE va asigura toate condiţiile şi este responsabil pentru furnizarea către Transelectrica a valorilor orare măsurate aprobate – VMA, şi corect agregate pentru punctele de măsură care nu sunt măsurate direct de Transelectrica, conform regulilor stabilite în Codul de măsurare, în termen de maxim 10 zile lucrătoare de la terminarea lunii de livrare;
 (3) Valorile orare menţionate la alineatele (1) şi (2) vor fi transmise în formatul solicitat de Transelectrica în conformitate cu reglementările în vigoare.”
3. Cap.6.3 Calcule cantitative pentru decontare, art. 25 se reformulează:

“Art. 25. Transelectrica transmite la OPCOM cantităţile de energie de echilibrare acceptate pentru tranzacţionare pe Piaţa de Echilibrare şi energia de echilibrare livrată efectiv, pentru fiecare din unităţile/consumurile dispecerizabile ale PPE şi pentru fiecare interval de dispecerizare al lunii de livrare în conformitate cu prevederile Codului Comercial şi ale Ordinului ANRE 124/04.11.2008.”
4. Cap. 6.3 Calcule cantitative pentru decontare, art. 26 se reformulează astfel:

“Art. 26. Transelectrica transmite la OPCOM valorile dezechilibrelor de la notificare ale PPE pentru fiecare din unităţile/consumurile dispecerizabile ale PPE şi pentru fiecare interval de dispecerizare al lunii de livrare în conformitate cu prevederile Codului Comercial şi ale Ordinului ANRE 124/04.11.2008.”
5. Cap.6.4 Schimbul de informaţii, art. 28 se reformulează astfel:

“Art. 28. Transelectrica va transmite informaţiile corespunzătoare către OPCOM în conformitate cu prevederile Codului Comercial şi ale Ordinului ANRE 124/04.11.2008.”
6. Cap. 8.1 Termene şi condiţii de plată pentru energia de echilibrare şi dezechilibrele de la notificare, art. 33 se reformulează astfel:
“Art. 33. (1) În ziua lucrătoare, imediat următoare zilei în care OPCOM transmite prin fax Notele lunare de Informare pentru Decontarea obligaţiilor de plată parţiale, pentru titularii de licenţă în calitate de participanţi la PE, respectiv în calitate de PRE, partile vor emite facturi astfel:

a) Transelectrica va emite către PPE o factură egală cu 0,7 din valoarea obligaţiilor de plată parţială stabilite în Nota lunară de Informare pentru decontarea obligaţiilor de plată parţială întocmită de OPCOM, pentru energia de echilibrare efectiv realizată corespunzător reglajului de reducere de putere, valorile corespunzătoare taxei de dezechilibru de la notificare şi penalitatea de nelivrare a energiei de echilibrare;
b) PPE va emite  către Transelectrica o factură egală cu 0,7 din valoarea obligaţiilor de plată parţială stabilite în Nota lunară de Informare pentru decontarea obligaţiilor de plată parţială întocmită de OPCOM, pentru energia de echilibrare efectiv livrată corespunzător reglajului de creştere de putere;
(2) În prima zi lucrătoare din a 3(treia)-a lună calendaristică care urmează fiecărei luni de livrare, părţile vor emite facturi, astfel: 

a) Transelectrica va emite către PPE o factură egală cu diferenta dintre valoarea obligaţiilor de plată conform Notei lunare de Informare pentru Decontare întocmită de OPCOM şi valoarea obligatiilor de plată partiala stabilite conform art. 33 (1) a);

b) PPE va emite  către Transelectrica o factură egală cu diferenta dintre valoarea obligaţiilor de plată conform Notei lunare de Informare pentru Decontare întocmită de OPCOM şi valoarea obligatiilor de plată partiala stabilite conform art. 33 (1) b);
Facturile vor fi plătite de părţile în cauză în termen de 7 (şapte) zile lucrătoare de la data primirii acestora.”
7. Cap. 8.1 Termene şi condiţii de plată pentru energia de echilibrare şi dezechilibrele de la notificare, art. 37 se reformulează astfel:
”Art. 37. La obligaţiile de plată neachitate de PPE sau Transelectrica, în termenele prevăzute la art. 33  se adaugă plata unei penalităţi corespunzǎtoare ca procent dobânzii datorate pentru neplata la termen a obligaţiilor cǎtre bugetul de stat, pentru fiecare zi de întârziere de la data scadenţei, până în ziua plăţii (exclusiv).”
8. Cap. 9.1 Documentele Convenţiei,  art. 46 se completează cu lit. b) astfel:
“b) Ordinul ANRE nr.124/04.11.2008, privind modalităţi de plată pe Piata de echilibrare si pentru dezechilibrele partilor responsabile cu echilibrarea, publicat in Monitorul Oficial al României, Partea I, nr.770/17.11.2008.”
9. Anexa nr. 1 Glosar de termeni, se va completa cu: 

”Valoare măsurată - VM
Cantitatea de energie electrică măsurată sau considerată ca fiind măsurată pe parcursul unui interval de dispecerizare
 Valoare măsurată aprobată - VMA
Valoare măsurată care a fost aprobată conform prevederilor secţiunii 11 din Codul Comercial al Pieţei Angro de Energie Electrică”
10. Restul prevederilor Conventiei de Participare la Piaţa de Echilibrare nr....../...................  rămân nemodificate.

Prezentul act aditional face parte integranta din Conventia de Participare la Piata de Echilibrare nr....../................... , a fost redactat şi semnat, azi ................, în două exemplare originale, câte unul pentru fiecare parte si şi se aplică începând cu luna ..........................., ca fiind lună de livrare a energiei electrice pentru care se întocmesc facturi corespunzătoare obligaţiilor de plată parţială, conform Ordinului ANRE nr. 124/04.11.2008.
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